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Attachment 8 
 

แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ก. (แบบท่ัวไปซึ่งเปนแบบท่ีงายไมซับซอน) 
ทายประกาศกรมพัฒนาธุรกิจการคา เร่ือง กำหนดแบบหนังสือมอบฉันทะ (ฉบับท่ี 5) พ.ศ.2550 

PROXY Form A 

------------------------------------------- 

 

                 เขียนที่        
                                    Written at  
                 วันที่               เดือน    พ.ศ.    
               Date                  Month                        Year 
  

(1) ขาพเจา        สัญชาต ิ        
        I / We                                                           Nationality                     
อยูบานเลขที่              ถนน                     ตำบล/แขวง    
Reside at                                                                       Road                                                                                                 Tambol / Khwaeng  
อำเภอ/เขต                             จังหวัด                  รหัสไปรษณยี     
Amphur /Khet                                  Province                                          Postal Code 

(2) เปนผูถือหุนของ บริษัท เอเซีย พรีซิช่ัน จำกัด (มหาชน) am / are a shareholder of Asia Precision Public Company limited. 

โดยถอืหุนจำนวนทั้งส้ินรวม                 หุน และออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ                    เสียง ดังนี ้
holding altogether                                                                                  shares and can cast votes equaling                                                                           shares as follow; 

หุนสามัญ      หุน ออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ             เสียง 
Ordinary Shares                                            shares, can cast votes equaling                                                                       votes 
หุนบุริมสิทธิ                    หุน ออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ                 เสียง 
Preference Shares                                           shares, can cast votes equaling                                                                       votes 

   

 (3) ขอมอบฉนัทะให  
      Hereby appoint 
 
                    

          นางรัตนา อนุภาสนนัท                                   อายุ     68       ป อยูบานเลขที่   223/53 ชั้น13 อาคารคันทรี่คอมเพล็กซ  อาคารเอ  
                                                                                      Age                    years, Resides at 
ถนน           สรรพาวุธ     ตำบล/แขวง       บางนาใต    อำเภอ/เขต                   บางนา   
Road                                 Tumbol / Khwaeng                                             Amphur / Khet 
จังหวัด        กรุงเทพมหานคร     รหัสไปรษณยี  10260  .หรือ 
Province                                                                  Postal Code                        or 
 
                                                            อายุ          ป อยูบานเลขที ่                  . 
                                                Age          years, Resides at 
ถนน            ตำบล/แขวง                 อำเภอ/เขต                   . 
Road                                 Tumbol / Khwaeng                                        Amphur / Khet 
จังหวัด         รหัสไปรษณยี    .หรือ 
Province                                                                Postal Code     or 
 
                                                               อาย ุ           ป อยูบานเลขที ่                  . 
                                                Age            years, Resides at 
ถนน            ตำบล/แขวง    อำเภอ/เขต                   . 
Road                                 Tumbol / Khwaeng                                         Amphur / Khet 
จังหวัด          รหัสไปรษณยี      .      
Province                                                                   Postal Code                                                                                     
 

คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเปนผูแทนของขาพเจาเพ่ือเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาใน การประชุมสามัญผูถือหุนประจำป 2567 วันพฤหัสบดีท่ี 25 เมษายน 
2567 เวลา 10.00 น. ณ หองแกรนดบอลรูม ช้ัน4 โรงแรมฮิลตัน กรุงเทพฯ แกรนด อโศก เลขท่ี 30 ซอยสุขุมวิท 21 ถนนสุขุมวิท แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนา 
กรุงเทพมหานคร หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นดวย 
Appoint only one as my / our proxy to attend and vote on my / our behalf at Annual General Meeting of Shareholders for the year 2024, on April 25, 2024 at 10.00 a.m.           
at Grand Ballroom, 4Fl, Hilton Bangkok Grande Asok, 30, Soi Sukhumvit 21, Sukhumvit Road, Khlong Tan Nuea, Watthana, Bangkok or at any adjournment thereof. 
 

กิจการใดที่ผูรับมอบฉนัทะไดกระทำไปในการประชมุนัน้ ใหถือเสมอืนวาขาพเจาไดกระทำเองทกุประการ 
 Any business carried out by the proxy in the said meeting shall be deemed as having been carried out by myself / ourselves. 
 

       ลงชื่อ / Signed        ผูมอบฉันทะ Grantor 

                (    ) 

      ลงชื่อ / Signed      . ผูรับมอบฉนัทะ Proxy 

               (     ) 

  ลงชื่อ / Signed      . ผูรับมอบฉนัทะ Proxy 

           (     )       

  ลงชื่อ / Signed      . ผูรับมอบฉนัทะ Proxy 

      (     ) 

หมายเหตุ:  ผูถือหุนที่จะมอบฉันทะจะตองมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเปนผูเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไมสามารถแบงแยกจำนวนหุนใหผูรับมอบฉันทะหลายคนเพ่ือแยกการ
ลงคะแนนเสียงได 
Remark:  The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number of shares to many proxies for splitting votes. 

 

 

 

ปดอากรแสตมป 20 บาท 

Affixed Duty Stamp 20 Baht 
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หนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. (แบบท่ีกำหนดรายการตางๆ ท่ีจะมอบฉันทะท่ีละเอียดชัดเจนตายตัว) 
ทายประการกรมทะเบียนการคา เร่ือง กำหนดแบบหนังสือมอบฉันทะ (ฉบับท่ี 5) พ.ศ.2550 

Proxy Form B. 

------------------------------- 

        เขียนที ่       
                                  Written at  
                 วันที่               เดือน    พ.ศ.    
                Date              Month                    Year 
 

 (1) ขาพเจา         สัญชาต ิ      
      I / We                                                                              Nationality                      
อยูบานเลขที่              ถนน                ตำบล/แขวง      
Reside at                                                        Road                                                                        Tambol / Khwaeng  
อำเภอ/เขต                   จังหวัด               รหัสไปรษณีย      
Amphur /Khet                                  Province                    Postal Code 
 

(2) เปนผูถือหุนของ บริษัท เอเซีย พรีซิช่ัน จำกัด (มหาชน) am / are a shareholder of Asia Precision Public Company limited. 

โดยถือหุนจำนวนทั้งส้ินรวม                หุน และออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ                                  เสียง ดังนี้ 
 holding altogether                                                                                  shares and can cast votes equaling                                                                           shares as follow; 

หุนสามัญ                   หุน ออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ                            เสียง 
Ordinary Shares                                            shares, can cast votes equaling                                                                        votes 
หุนบุริมสิทธิ                   หุน ออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ                                          เสียง 
Preference Shares                                           shares, can cast votes equaling                                                                        votes 

   

 (3) ขอมอบฉนัทะให  
      Hereby appoint 
 
 

          นางรัตนา อนุภาสนนัท                                   อายุ     68       ป อยูบานเลขที่   223/53 ชั้น13 อาคารคันทรี่คอมเพล็กซ  อาคารเอ  
                                                                                     Age                    years, Resides at 
ถนน          สรรพาวุธ     ตำบล/แขวง       บางนาใต    อำเภอ/เขต                   บางนา   
Road                                 Tumbol / Khwaeng                                             Amphur / Khet 
จังหวัด  กรุงเทพมหานคร     รหัสไปรษณยี  10260  .หรือ 
Province                                                                  Postal Code      or 
 
 
                                                            อายุ          ป อยูบานเลขที ่                  . 
                                                Age          years, Resides at 
ถนน            ตำบล/แขวง                 อำเภอ/เขต                   . 
Road                                 Tumbol / Khwaeng                                        Amphur / Khet 
จังหวัด         รหัสไปรษณยี    .หรือ 
Province                                                                Postal Code     or 
 

                                                               อายุ            ป อยูบานเลขที ่                  . 
                                                Age            years, Resides at 
ถนน            ตำบล/แขวง    อำเภอ/เขต                   . 
Road                                 Tumbol / Khwaeng                                        Amphur / Khet 
จังหวัด          รหัสไปรษณยี      .      
Province                                                                   Postal Code        
                                                                                                        

เพียงคนเดียวเปนผูแทนของขาพเจาเพ่ือเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนน แทนขาพเจาในการประชุมสามัญผูถือหุนประจำป 2567 วันพฤหัสบดีท่ี 25 เมษายน 2567 เวลา 
10.00 น. ณ หองแกรนดบอลรูม ช้ัน 4 โรงแรมฮิลตัน กรุงเทพฯ แกรนด อโศก เลขท่ี 30 ซอยสุขุมวิท 21 ถนนสุขุมวิท แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร 
หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นดวย 
Appoint only one as my / our proxy to attend and vote on my / our behalf at Annual General Meeting of Shareholders for the year 2024, on April 25, 2024 at 10.00 a.m.           
at Grand Ballroom, 4Fl, Hilton Bangkok Grande Asok, 30, Soi Sukhumvit 21, Sukhumvit Road, Khlong Tan Nuea, Watthana, Bangkok or at any adjournment thereof. 
 

 (4) ขาพเจาขอมอบฉนัทะใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมครั้งนี ้ดังนี ้
      I / we hereby authorize the proxy to vote on my / our behalf at this meeting as follows: 

 (ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
          (A) The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
          (B) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
 

วาระท่ี 1  พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผูถือหุนประจำป 2566  

Agenda No.1 Consideration to approve the minutes of the Annual General Meeting of shareholder for the year 2023. 

 (ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
          (A) The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
          (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดวย  Ο ไมเห็นดวย  Ο งดออกเสียง  
     Approve       Disapprove       Abstain     
 
 

 วาระท่ี 2  พิจารณารับทราบผลการดำเนนิงานของบริษัทในรอบป 2566 และรายงานประจำปของคณะกรรมการ 

Agenda No.2 Acknowledge the Company's operating results for the year 2023 and the annual report of the Board of Directors. 

ไมมีการลงมติในวาระนี้ 
No voting on this agenda 
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 วาระท่ี 3 พิจารณาอนุมัติงบการเงินสำหรับปสิ้นสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2566 ซึ่งผานการตรวจสอบจากผูสอบบัญชี 

Agenda No.3 To consider and approve the financial statements for the year ended December 31, 2023 which have been audited by the auditor. 

  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
          (A)  The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
          (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows:  

Ο เห็นดวย  Ο ไมเห็นดวย  Ο งดออกเสียง  
     Approve       Disapprove       Abstain                    
 

วาระท่ี 4  พิจารณาอนุมัติงดจัดสรรกำไรไวเปนทุนสำรองตามกฎหมาย และงดจายเงินปนผลสำหรับผลประกอบการประจำป 2566 

Agenda No.4 To consider and approve the omission of profit allocation as legal reserve and no dividend payment for the operating results of the year 2023. 

   (ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
            (A)  The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
           (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดวย  Ο ไมเห็นดวย  Ο งดออกเสียง  
     Approve       Disapprove        Abstain     
 

 วาระท่ี 5 พิจารณาอนุมัติแตงต้ังกรรมการแทนกรรมการท่ีออกจากตำแหนงตามวาระของบริษัท 

Agenda No.5 To consider and approve the appointment of directors to replace those retiring by rotation of the Company. 

  (ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
           (A)  The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธอิอกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
           (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

      การตั้งกรรมการทั้งชดุ 
         Election by total director 

  Ο เห็นดวย      Ο ไมเห็นดวย    Ο งดออกเสียง  
        Approve         Disapprove           Abstain              

      การตั้งกรรมการเปนรายบุคคล 
         Election by each director 

ชื่อกรรมการ : นายณรงค วรงคเกรียงไกร 

Director Name:  Mr. Narong Varongkriengkrai 

Ο เห็นดวย     Ο ไมเห็นดวย    Ο งดออกเสียง  
            Approve           Disapprove           Abstain 

ชื่อกรรมการ :  พลตรี รศ.นพ.เกรียงชัย ประสงคสุกาญจน 

Director Name: Maj.Gen Assoc.Prof Dr. Kriengchai Prasongsukarn 

     Ο เห็นดวย     Ο ไมเห็นดวย    Ο งดออกเสียง   
           Approve           Disapprove          Abstain         

ชื่อกรรมการ :  นายสุริยล อุดชาชน 

Director Name: Mr. Suriyon Udcharchon 

    Ο เห็นดวย     Ο ไมเห็นดวย    Ο งดออกเสียง  
         Approve           Disapprove         Abstain 

 

วาระท่ี 6 พิจารณาอนุมัติการเพ่ิมจำนวนกรรมการ และแตงต้ังกรรมการใหม 

Agenda No.6 Consider and approve the increase in the number of directors and appoint new directors. 

 (ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
          (A)  The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข) ใหผูรับมอบฉันทะมสิีทธอิอกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
           (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดวย     Οไมเห็นดวย    Ο งดออกเสียง  
     Approve                  Disapprove            Abstain 
 

 วาระท่ี 7 พิจารณาอนุมัติกำหนดคาตอบแทนคณะกรรมการบริษัท และคณะกรรมการชุดยอยประจำป 2567 

               Agenda No.7 Consider and approve the determination of remuneration for the Board of Directors. and sub-committees for the year 2024. 

 (ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
          (A)  The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข) ใหผูรับมอบฉันทะมสิีทธอิอกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
           (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดวย     Οไมเห็นดวย    Ο งดออกเสียง  
     Approve                  Disapprove            Abstain 
     

วาระท่ี 8 พิจารณาอนุมัติการแตงต้ังผูสอบบัญชีและกำหนดคาตอบแทนผูสอบบัญชีประจำป 2567 

Agenda No.8 Consideration to appoint the auditors and determine the audit fee for the year 2024. 

 (ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
          (A)  The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
          (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดวย  Ο ไมเห็นดวย  Ο งดออกเสียง  
     Approve       Disapprove       Abstain   
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วาระท่ี 9 พิจารณาเร่ืองอ่ืนๆ (ถามี) 

Agenda No.9 Consideration on other issues (if any)  

 (ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
          (A)  The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้ 
          (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดวย  Ο ไมเห็นดวย  Ο งดออกเสียง  
Approve       Disapprove       Abstain    
 

 (5) การลงคะแนนเสียงของผูรบัมอบฉันทะในวาระใดที่ไมเปนไปตามที่ระบุไวในหนังสือมอบฉันทะนี้ ใหถือวาการลงคะแนนเสียงนั้นไมถูกตอง และไมใชการลงคะแนน
เสียงของขาพเจาในฐานะผูถือหุน 

Voting by the proxy in any agendas that are not the same as specified in this proxy form. It will be the incorrect voting and that will not my/our voting as the 
shareholder. 

(6) ในกรณีที่ขาพเจาไมไดระบุความประสงคในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว หรือระบุไวไมชัดเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใด
นอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไวขางตน รวมถึงกรณีที่มีการแกไขเปล่ียนแปลงหรือเพ่ิมเติมขอเท็จจริงประการใดใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการ
ตามที่เห็นสมควร 

In case. I / we have not specified my / our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting considers or passes resolutions in any 
matters other than those specified above. Including in case there is any amendment or addition of any fact. The proxy shall have the right to consider and vote on my / our 
behalf as he / she may deem appropriate in all respects. 

กิจการใดที่ผูรับมอบฉันทะไดกระทำไปในการประชุม เวนแตกรณีที่ผูรับมอบฉันทะไมออกเสียงตามที่ขาพเจาไดระบุในหนังสือมอบฉันทะใหถือเสมือนวาขาพเจาได
กระทำเองทุกประการ 

Any business carried out by the proxy in the said meeting shall be deemed as having been carried out by myself/ourselves exception in case of the Proxy has 
abstain vote as specified in this proxy form 
 

 

 

 

 

 

       ลงชื่อ / Signed       ผูมอบฉนัทะ Grantor 

                (    ) 

      ลงชื่อ / Signed      . ผูรับมอบฉนัทะ Proxy 

               (     ) 

  ลงชื่อ / Signed      . ผูรับมอบฉันทะ Proxy 

           (     )       

  ลงชื่อ / Signed      . ผูรับมอบฉนัทะ Proxy 

      (     ) 

 

 

หมายเหตุ 
1.  ผูถือหุนที่มอบฉันทะ จะตองมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเปนผูเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไมสามารถแบงแยกจำนวนหุนใหผูรบัมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได 
The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number of shares to several proxies for splitting votes. 
2.  วาระเลือกต้ังกรรมการสามารถเลือกต้ังกรรมการทั้งชุดหรือเลือกต้ังกรรมการเปนรายบุคคล 
In the agenda for election board of director can be voted into 2 methods; election by total director or election by each director  
3.  ในกรณีที่มีวาระทีจ่ะพจิารณาในการประชุมมากกวาวาระที่ระบุไวขางตน ผูมอบฉันทะสามารถระบเุพิ่มเติมไดในใบประจำตอแบบหนังสือมอบฉันทะตามแบบ 
If the considered statements are more to made than the statements provided above, it can be made in the allonge form attached hereto. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ปดอากรแสตมป 20 บาท 

Affixed Duty Stamp 20 Baht 
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ใบประจำตอแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 

Along form attachment to proxy form B 

 

การมอบฉนัทะในฐานะเปนผูถอืหุนของ บริษัท เอเซีย พรีซิช่ัน จำกัด (มหาชน)   
Hereby appoint as the shareholder of Asia Precision Public Company limited. 
ในการประชุมสามัญผูถือหุนประจำป 2567 วันพฤหัสบดีท่ี 25 เมษายน 2567 เวลา 10.00 น. ณ หองแกรนดบอลรูม ช้ัน 4 โรงแรมฮิลตัน กรุงเทพฯ แกรนด อโศก เลขท่ี30 
ซอยสุขุมวิท 21 ถนนสุขุมวิท แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นดวย 
Appoint only one as my / our proxy to attend and vote on my / our behalf at Annual General Meeting of Shareholders for the year 2024, on April 25, 2024 at 10.00 a.m.           
at Grand Ballroom, 4Fl, Hilton Bangkok Grande Asok, 30, Soi Sukhumvit 21, Sukhumvit Road, Khlong Tan Nuea, Watthana, Bangkok., Or at any adjournment thereof. 
----------------------------------------------------------- 

    วาระที่ ........................................................................................ 
     Agenda No …………………………….......................................... 

 (ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
          (A) The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
         (B) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดวย    Ο ไมเห็นดวย  Ο งดออกเสียง  
               Approve                          Disapprove        Abstain    

     วาระที ่........................................................................................ 
     Agenda No …………………………….......................................... 

 (ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
          (A) The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
         (B) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดวย   Ο ไมเห็นดวย  Ο งดออกเสียง  
Approve                          Disapprove         Abstain 

 
    วาระที ่........................................................................................ 

     Agenda No …………………………….......................................... 

 (ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
          (A) The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
         (B) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดวย   Ο ไมเห็นดวย  Ο งดออกเสียง  
Approve                           Disapprove       Abstain 

 
    วาระที่ ........................................................................................ 

     Agenda No …………………………….......................................... 

 (ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
          (A) The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
         (B) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดวย   Ο ไมเห็นดวย  Ο งดออกเสียง  
Approve                           Disapprove       Abstain 

    วาระที ่........................................................................................ 
     Agenda No …………………………….......................................... 

 (ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
          (A) The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข) ใหผูรับมอบฉันทะมสิีทธอิอกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
         (B) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดวย   Ο ไมเห็นดวย  Ο งดออกเสียง  
Approve                           Disapprove       Abstain 

      วาระที่ ..................................................เรื่อง เลือกตั้งกรรมการ(ตอ) 
      Agenda No …… …………………………To election new boards of company (continue) 

ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name: ………………………… 

Ο เห็นดวย   Ο ไมเห็นดวย  Ο งดออกเสียง  
     Approve          Disapprove       Abstain         
ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name: ………………………… 

Ο เห็นดวย   Ο ไมเห็นดวย  Ο งดออกเสียง  
     Approve          Disapprove       Abstain               
ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name: ………………………… 

Ο เห็นดวย   Ο ไมเห็นดวย  Ο งดออกเสียง  
     Approve          Disapprove       Abstain         
ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name: ………………………… 

Ο เห็นดวย   Ο ไมเห็นดวย  Ο งดออกเสียง  
     Approve          Disapprove       Abstain                
ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name: ………………………… 

Ο เห็นดวย   Ο ไมเห็นดวย  Ο งดออกเสียง  
     Approve          Disapprove       Abstain              
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แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. (แบบท่ีใชเฉพาะกรณีผูถือหุนเปนผูลงทุนตางประเทศและแตงต้ังให 

คัสโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเปนผูรับฝากและดูแลหุน) 

ทายประกาศกรมพัฒนาธุรกิจการคา เร่ือง กำหนดแบบหนังสือมอบฉันทะ (ฉบับท่ี 5) พ.ศ. 2550 

PROXY Form C 

----------------- 

                          เขียนที่        
                   Written at 
                      วันที่                  เดือน        พ.ศ.    
                       Date                     Month                          Year 
 
 

 (1)  ขาพเจา              
        I/We 
สำนักงานตั้งอยูเลขที ่                ถนน            ตำบล/แขวง     
Office located at No.                  Road.                              Tumbol / Khwaeng   
อำเภอ/เขต               จังหวัด          รหัสไปรษณีย     
Amphur / Khet                                                     Province                                                  Postal Code 

ในฐานะผูประกอบธุรกิจเปนผูรับฝากและดูแลหุน (Custodian) ใหกับ          

As the Custodian Operator of   

(2)  ซ่ึงเปนผูถือหุนของ บริษัท เอเซีย พรีซิช่ัน จำกัด (มหาชน)   
Is/are the shareholder of Asia Precision Public Company limited. 

 

โดยถอืหุนจำนวนทั้งส้ินรวม     หุน และออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ        เสียง ดังนี ้
 holding altogether                                                                                 shares and can cast votes equaling                                                                            shares as follow; 

หุนสามัญ     หุน ออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ              เสียง 
Ordinary Shares                                       shares, can cast votes equaling                                                                         votes 
 

หุนบุริมสิทธ ิ    หุน ออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ                                 เสียง 
Preference Shares                                        shares, can cast votes equaling                                                                          votes 

  

 (3) ขอมอบฉนัทะให  
      Hereby appoint 
  

        นางรัตนา อนุภาสนนัท                                   อายุ     68       ป อยูบานเลขที่   223/53 ชั้น13 อาคารคันทรี่คอมเพล็กซ  อาคารเอ  
                                                                                      Age                    years, Resides at 
ถนน          สรรพาวุธ     ตำบล/แขวง       บางนาใต    อำเภอ/เขต                   บางนา   
Road                                 Tumbol / Khwaeng                                             Amphur / Khet 
จังหวัด        กรุงเทพมหานคร     รหัสไปรษณยี  10260  .หรือ 
Province                                                                  Postal Code      or 
 
                                                            อายุ          ป อยูบานเลขที ่                  . 
                                                Age          years, Resides at 
ถนน            ตำบล/แขวง                 อำเภอ/เขต                   . 
Road                                 Tumbol / Khwaeng                                        Amphur / Khet 
จังหวัด         รหัสไปรษณยี    .หรือ 
Province                                                                Postal Code     or 
 
                                                               อาย ุ           ป อยูบานเลขที ่                  . 
                                                Age            years, Resides at 
ถนน            ตำบล/แขวง    อำเภอ/เขต                   . 
Road                                 Tumbol / Khwaeng                                        Amphur / Khet 
จังหวัด          รหัสไปรษณยี      .      
Province                                                                   Postal Code                                      

เพียงคนเดียวเปนผูแทนของขาพเจาเพ่ือเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมสามัญผูถือหุนประจำป 2567 วันพฤหัสบดีท่ี 25 เมษายน 2567 เวลา 
10.00 น. ณ หองแกรนดบอลรูม ช้ัน 4 โรงแรมฮิลตัน กรุงเทพฯ แกรนด อโศก เลขท่ี 30 ซอยสุขุมวิท 21 ถนนสุขุมวิท แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร 
หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นดวย 
Appoint only one as my / our proxy to attend and vote on my / our behalf at Annual General Meeting of Shareholders for the year 2024, on April 25, 2024 at 10.00 a.m.           
at Grand Ballroom, 4Fl, Hilton Bangkok Grande Asok, 30, Soi Sukhumvit 21, Sukhumvit Road, Khlong Tan Nuea, Watthana, Bangkok or at any adjournment thereof. 
 
 (3)  ขาพเจาขอมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะเขารวมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในครั้งนี้ ดังนี้ 
       I/we hereby authorize the proxy to vote on my/our behalf at this meeting as follows; 

 มอบฉันทะตามจำนวนหุนทั้งหมดที่ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได 
Grant all of shares that have right to vote. 

 มอบฉันทะบางสวน คือ 
Grant only a portion of the shares specified as follow; 

   หุนสามัญ                       หุน และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได   เสียง 
         Ordinary Shares           Shares, can cast votes equaling                                             votes    
   หุนบุริมสิทธิ     หุน และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได    เสียง 
         Preference Shares         Shares, can cast votes equaling                           votes 
                  รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดทั้งหมด      เสียง 
                     Totaling casing vote        votes 
        

 (4) ขาพเจาขอมอบฉนัทะใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมครั้งนี ้ดังนี ้
        I / we hereby authorize the proxy to vote on my / our behalf at this meeting as follows: 
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วาระท่ี 1  พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผูถือหุนประจำป 2566  

Agenda No.1 Consideration to approve the minutes of the Annual General Meeting of shareholders for the year 2023. 

 (ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
          (A) The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
          (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดวย  Ο ไมเห็นดวย  Ο งดออกเสียง  
     Approve       Disapprove       Abstain                    
 

  วาระท่ี 2  พิจารณารับทราบผลการดำเนนิงานของบริษัทในรอบป 2566 และรายงานประจำปของคณะกรรมการ 

Agenda No.2 Acknowledge the Company's operating results for the year 2023 and the annual report of the Board of Directors. 

  ไมมีการลงมติในวาระนี้ 
  No voting on this agenda                  
 

  วาระท่ี 3 พิจารณาอนุมัติงบการเงินสำหรับปสิ้นสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2566 ซึ่งผานการตรวจสอบจากผูสอบบัญชี 

 Agenda No.3 To consider and approve the financial statements for the year ended December 31, 2023 which have been audited by the auditor. 

  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
          (A)  The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
          (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows:  

Ο เห็นด้วย  Ο ไม่เห็นด้วย  Ο งดออกเสียง  
     Approve       Disapprove       Abstain 
 

วาระท่ี 4  พิจารณาอนุมัติงดจัดสรรกำไรไวเปนทุนสำรองตามกฎหมาย และงดจายเงินปนผลสำหรับผลประกอบการประจำป 2566 

Agenda No.4 To consider and approve the omission of profit allocation as legal reserve and no dividend payment for the operating results of the year 2023. 

  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
          (A)  The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
          (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดวย  Ο ไมเห็นดวย  Ο งดออกเสียง  
     Approve       Disapprove       Abstain     
 

 วาระท่ี 5 พิจารณาอนุมัติแตงต้ังกรรมการแทนกรรมการท่ีออกจากตำแหนงตามวาระของบริษัท 

Agenda No.5 To consider and approve the appointment of directors to replace those retiring by rotation of the Company. 

  (ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
           (A)  The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธอิอกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
           (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

      การตั้งกรรมการทั้งชดุ 
         Election by total director 

  Ο เห็นดวย      Ο ไมเห็นดวย    Ο งดออกเสียง  
        Approve         Disapprove           Abstain              

      การตั้งกรรมการเปนรายบุคคล 
         Election by each director 

ชื่อกรรมการ : นายณรงค วรงคเกรียงไกร 

Director Name:  Mr. Narong Varongkriengkrai 

Ο เห็นดวย     Ο ไมเห็นดวย    Ο งดออกเสียง  
            Approve           Disapprove           Abstain 

ชื่อกรรมการ :  พลตรี รศ.นพ.เกรียงชัย ประสงคสุกาญจน 

Director Name: Maj.Gen Assoc.Prof Dr. Kriengchai Prasongsukarn 

     Ο เห็นดวย     Ο ไมเห็นดวย    Ο งดออกเสียง   
           Approve           Disapprove          Abstain         

ชื่อกรรมการ :  นายสุริยล อุดชาชน 

Director Name: Mr. Suriyon Udcharchon 

    Ο เห็นดวย     Ο ไมเห็นดวย    Ο งดออกเสียง  
         Approve           Disapprove         Abstain 
 

วาระท่ี 6 พิจารณาอนุมัติการเพ่ิมจำนวนกรรมการ และแตงต้ังกรรมการใหม 

Agenda No.6 Consider and approve the increase in the number of directors and appoint new directors. 

 (ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
          (A)  The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข) ใหผูรับมอบฉันทะมสิีทธอิอกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
           (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดวย     Ο ไมเห็นดวย    Ο งดออกเสียง  
     Approve                   Disapprove          Abstain 
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 วาระท่ี 7 พิจารณาอนุมัติกำหนดคาตอบแทนคณะกรรมการบริษัท และคณะกรรมการชุดยอยประจำป 2567 

               Agenda No.7 Consider and approve the determination of remuneration for the Board of Directors and sub-committees for the year 2024. 

     (ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร 
          (A)  The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
          (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดวย  Ο ไมเห็นดวย  Ο งดออกเสียง  
     Approve               Disapprove         Abstain  
    

วาระท่ี 8 พิจารณาอนุมัติการแตงต้ังผูสอบบัญชีและกำหนดคาตอบแทนผูสอบบัญชีประจำป 2567 

Agenda No.8 Consideration to appoint the auditors and determine the audit fee for the year 2024. 

 (ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
          (A)  The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
          (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดวย  Ο ไมเห็นดวย  Ο งดออกเสียง  
     Approve       Disapprove       Abstain    
  

วาระท่ี 9 พิจารณาเร่ืองอ่ืนๆ (ถามี) 

 Agenda No.9 Consideration on other issues (if any)  

 (ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
          (A)  The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้ 
          (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดวย  Ο ไมเห็นดวย  Ο งดออกเสียง  
Approve       Disapprove       Abstain    

(5) การลงคะแนนเสียงของผูรับมอบฉันทะในวาระใดที่ไมเปนไปตามที่ระบุไวในหนังสือมอบฉันทะนี้ ใหถือวาการลงคะแนนเสียงนั้นไมถูกตอง และไมใชการลงคะแนน
เสียงของขาพเจาในฐานะผูถือหุน 

Voting by the Proxy in any agendas that are not the same as specified in this proxy form. It will be the incorrect voting and that will not my/our voting as the 
shareholder. 

(6) ในกรณีที่ขาพเจาไมไดระบุความประสงคในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว หรือระบุไวไมชัดเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใด
นอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไวขางตน รวมถึงกรณีที่มีการแกไขเปล่ียนแปลงหรือเพ่ิมเติมขอเท็จจริงประการใด ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการ
ตามที่เห็นสมควร 

In case. I / we have not specified my / our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting considers or passes resolutions in any 
matters other than those specified above. Including in case there is any amendment or addition of any fact. The proxy shall have the right to consider and vote on my / our 
behalf as he / she may deem appropriate in all respects. 

กิจการใดที่ผูรับมอบฉันทะไดกระทำไปในการประชุม เวนแตกรณีที่ผูรับมอบฉันทะไมออกเสียงตามที่ขาพเจาไดระบุในหนังสือมอบฉันทะ ใหถือเสมือนวาขาพเจาได
กระทำเองทุกประการ 
 Any business carried out by the proxy in the said meeting shall be deemed as having been carried out by myself/ourselves exception in case of the Proxy has 
abstain vote as specified in this proxy form  

 
 
 
ลงชื่อ / Signed        ผูมอบฉันทะ Grantor 

             (    ) 

     ลงชื่อ / Signed      . ผูรับมอบฉนัทะ Proxy 

              (      ) 

 ลงชื่อ / Signed      . ผูรับมอบฉนัทะ Proxy 

             (     )       

 ลงชื่อ / Signed      . ผูรับมอบฉนัทะ Proxy 

    (     ) 
 
 
 
 
 
หมายเหตุ 
1.  หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. น้ีใชเฉพาะกรณีที่ผูถือหุนที่ปรากฏช่ือในทะเบียนเปนผูลงทุนตางประเทศและคัสโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเปนผูรับฝากและดูแลหุนใหเทาน้ัน 
     PROXY Form C can be use in case of the name of the shareholder which shown in shareholders report as the foreign investors and the custodian in Thailand is the depositor only 
2.  หลักฐานที่ตองแนบพรอมกับหนังสือมอบฉันทะ คือ 
    The required documents or evidences which attached with the proxy are 
      (1)  หนังสือมอบอำนาจจากผูถือหุนใหคัสโตเดียน (Custodian) เปนผูดำเนินการลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทน 
                The proxy form by the shareholder to authorize the custodian for signing in this proxy form. 
      (2)  หนังสือยืนยันวาผูลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทนไดรับอนุญาตประกอบธุรกิจ คัสโตเดียน (Custodian) 
             The letter to certified that signing people in this proxy is the people who has the certification to operate as the custodian. 
3.  ผูถือหุนที่มอบฉันทะ จะตองมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเปนผูเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไมสามารถแบงแยกจำนวนหุนใหผูรบัมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได 
     The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number of shares to several proxies for splitting votes. 
4.  วาระเลือกต้ังกรรมการสามารถเลือกต้ังกรรมการทั้งชุดหรือเลือกต้ังกรรมการเปนรายบุคคล 
      In the agenda for election board of director can be voted into 2 methods; election by total director or election by each director.  

5.  ในกรณีที่มีวาระทีจ่ะพจิารณาในการประชุมมากกวาวาระที่ระบุไวขางตน ผูมอบฉันทะสามารถระบเุพิ่มเติมไดในใบประจำตอแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค 
     If the considered statements are more to made than the statements provided above, it can be made in the allonge form attached hereto. 
 

ปดอากรแสตมป 20 บาท 

Affixed Duty Stamp 20 Baht 
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ใบประจำตอแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 

Along form attachment to proxy form C 

 

การมอบฉนัทะในฐานะเปนผูถอืหุนของบริษัท เอเซีย พรีซิช่ัน จำกัด (มหาชน)   
Hereby appoint as the shareholder of Asia Precision Public Company limited. 
ในการประชุมสามัญผูถือหุนประจำป 2567 วันพฤหัสบดีท่ี 25 เมษายน 2567 เวลา 10.00 น. ณ หองแกรนดบอลรูม ช้ัน4 โรงแรมฮิลตัน กรุงเทพฯ แกรนด อโศก เลขท่ี 30 
ซอยสุขุมวิท 21 ถนนสุขุมวิท แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นดวย 
Appoint only one as my / our proxy to attend and vote on my / our behalf at Annual General Meeting of Shareholders for the year 2024, on April 25, 2024 at 10.00 a.m.           
at Grand Ballroom, 4Fl, Hilton Bangkok Grande Asok, 30, Soi Sukhumvit 21, Sukhumvit Road, Khlong Tan Nuea, Watthana, Bangkok., Or at any adjournment thereof. 
----------------------------------------------------------- 

                        วาระที่ ........................................................................................ 
     Agenda No …………………………….......................................... 

 (ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
          (A) The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
         (B) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดวย ................... เสียง Ο ไมเห็นดวย ......................... เสียง Ο งดออกเสียง ............................เสียง 
                Approve            votes       Disapprove                     votes      Abstain                                   votes 
 

       วาระที่ ........................................................................................ 
      Agenda No …………………………….......................................... 

 (ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
          (A) The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
         (B) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดวย ................... เสียง Ο ไมเห็นดวย ......................... เสียง Ο งดออกเสียง ............................เสียง 
                Approve            votes       Disapprove                     votes      Abstain                                   votes 

 

          วาระที่ ........................................................................................ 
     Agenda No …………………………….......................................... 

 (ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
          (A) The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
         (B) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดวย ................... เสียง Ο ไมเห็นดวย ......................... เสียง Ο งดออกเสียง ............................เสียง 
                Approve            votes       Disapprove                     votes      Abstain                       votes 
 

      วาระที่ ........................................................................................ 
     Agenda No …………………………….......................................... 

 (ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
          (A) The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
         (B) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดวย ................... เสียง Ο ไมเห็นดวย ......................... เสียง Ο งดออกเสียง ............................เสียง 
           Approve            votes       Disapprove                     votes      Abstain                       votes 
 

      วาระที่ ........................................................................................ 
     Agenda No …………………………….......................................... 

 (ก) ใหผูรับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
          (A) The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
         (B) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดวย ................... เสียง Ο ไมเห็นดวย ......................... เสียง Ο งดออกเสียง ............................เสียง 
           Approve            votes       Disapprove                votes        Abstain                                      votes 
 

       วาระที่ ..................................................เรือ่ง เลือกตั้งกรรมการ(ตอ) 
      Agenda No …… …………………………To election new boards of company (continue) 

ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name : ………………………… 

Ο เห็นดวย ................... เสียง Ο ไมเห็นดวย ......................... เสียง Ο งดออกเสียง ............................เสียง 
Approve           votes      Disapprove           votes      Abstain                                    votes   

ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name : ………………………… 

Ο เห็นดวย ................... เสียง Ο ไมเห็นดวย ......................... เสียง Ο งดออกเสียง ............................เสียง 
Approve           votes      Disapprove           votes      Abstain                                    votes 

ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name: ………………………… 

Ο เห็นดวย ................... เสียง Ο ไมเห็นดวย ......................... เสียง Ο งดออกเสียง ............................เสียง 
Approve           votes      Disapprove           votes      Abstain                                    votes 

ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name: ………………………… 

Ο เห็นดวย ................... เสียง Ο ไมเห็นดวย ......................... เสียง Ο งดออกเสียง .............................เสียง 
Approve           votes      Disapprove           votes      Abstain                                    vote        


	หมายเหตุ

